
 1 

Kúpna zmluva č. 281/1/03/1/2011/4314 

 uzatvorená podľa ustanovení §409 a nasl. Obchodného zákonníka 
 

 

Predávajúci :  Eurolab Lambda a.s. 
  Okresný súd Trnava. OR: oddiel Sa, vložka č.10429/T 
                          T. Milkina 2, 917 01 Trnava  
  v zastúpení: Ing. Peter Krajčovič – predseda predstavenstva 
  IČO: 35 869 429 
  bankové spojenie : Tatra banka a.s  
   č. účtu:   ( ďalej v texte zmluvy len “ predávajúci” ) 

 

    
 

Kupujúci:  Špecializovaná nemocnica Sv. Svorada Zobor n.o. 
   Kláštorská 134, 949 88  Nitra 
   IČO: 37971832 
   DIČ: 2021877792 
   IČ DPH: SK 2021877792 
   bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa 
                                    č. účtu: 0232706942/0900 
                                    zastúpenie: Doc. MUDr. Ján Plutinský CSc., riaditeľ 
                                    telefón: 037/6941 227 
   fax: 037/6510 616 
   e-mail: sekretariát@snzobor.sk 
                                    www: www.snzobor.sk 

                             

 
 

1. PREDMET KÚPY 

 

1.1. Predmet kúpy (plnenia) podľa tejto zmluvy je kúpa: 

- glukózový analyzátor Super GL2, Dr. Muller GmbH, Nemecko – 1 ks 

 
              

2. CENA  
 

2.1. Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcej cene: 
 

Názov produktu Počet 

KS 

Cena bez DPH/ 

ks 

( EUR )   

DPH 

( % )  

Cena s DPH/ 

ks  ( EUR )  

 

Super GL2 1 4.125,- 20 4.950,- 

  
Uvedená cena zahŕňa náklady na balenie, inštaláciu zaškolenie a dopravné náklady na miesto určenia v sídle 
kupujúceho, alebo iné miesto určené kupujúcim.  
 
 

3. PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

3.1.  Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci uhradí kúpnu cenu predmetu kúpy do 14 dní odo dňa inštalácie 
prístroja na základe faktúry vystavenej predávajúcim.   
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4. TERMÍN PLNENIA 

 

4.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať  a nainštalovať predmet kúpy do 2-5 týždňov odo dňa podpísania zmluvy. 
Presný termín dodania predmetu kúpy oznámi predávajúci kupujúcemu najmenej 3 dni vopred. Prevzatie predmetu 
kúpy potvrdí kupujúci predávajúcemu na dodacom liste odtlačkom pečiatky a podpisom zodpovednej osoby v 
mieste dodania predmetu kúpy určenom kupujúcim. O inštalácií predmetu kúpy sa vyhotoví protokol podpísaný 
oboma zmluvnými stranami.  Predávajúci prehlasuje, že predmet kúpy nie je zaťažený právami tretích osôb. 
 

4.2. Inštalácia a zaškolenie budú vykonané v priestoroch určených kupujúcim bezplatne. Kupujúci sa zaväzuje, že 
v dobe inštalácie predmetu kúpy umožní školiacim pracovníkom predávajúceho vstup na svoje pracovisko. Školiaci 
pracovník oboznámi obsluhujúci personál kupujúceho s určeným účelom použitia, obsluhou inštalovaného 
predmetu kúpy a s bezpečnostnými zásadami a technickými podmienkami pre jeho prevádzku a údržbu. Prevzatie 
inštalovaného predmetu kúpy obsluhujúcemu personálu kupujúceho potvrdia oprávnený zástupcovia oboch 
zmluvných strán podpisom protokolu o uvedení predmetu kúpy do prevádzky (ďalej len Protokol o zaškolení). 

4.3. Protokol o zaškolení je písomným dokumentom, ktorým sa potvrdzuje kompletnosť dodaného predmetu kúpy, 
jeho funkčnosť, úspešnosť inštalácie v mieste plnenia, uvedenie do prevádzky, odovzdanie obsluhujúcemu 
personálu, odovzdanie a prevzatie návodu na obsluhu v slovenskom jazyku a uskutočnené zaškolenie obsluhy 
kupujúceho. Protokol o zaškolení bude obsahovať menný zoznam zaškoleného personálu s jeho vlastnoručnými 
podpismi a bude potvrdený oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Jedno originálne vyhotovení protokolu 
obdrží kupujúci a jedno vyhotovenie obdrží predávajúci. 

4.4. Predávajúci prehlasuje, že predmet kúpy nie je zaťažený právami tretích osôb. 
 
 

5. ZÁRUKA  A ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 

5.1. Kupujúci sa zaväzuje používať predmet kúpy v súlade s užívateľskou príručkou a účelom jeho použitia . 
 

5.2.  Na predmet  zmluvy sa vzťahuje záruka v trvaní 24 mesiacov odo dňa inštalácie. Záruka je platná, ak kupujúci 
používa spotrebný materiál a náhradné diely odporúčané predávajúcim. Uvedená záruka sa nevzťahuje na poruchy 
a poškodenia, ktoré spôsobil kupujúci nesprávnou manipuláciou s predmetom kúpy alebo používaním 
neodporúčaného spotrebného materiálu  a na spotrebný materiál s kratšou životnosťou ako je deklarovaná záručná 
doba ( hadice, peristaltické pumpy,....). Počas trvania záruky poskytuje predávajúci servis a servisné prehliadky 
spojené s preventívnym profylaktickým servisom bezplatne. Spotrebný materiál so životnosťou kratšou ako doba 
záruky ( hadičky, tesnenia, kontrolný materiál,... ) použitý pri preventívnom profylaktickom servise hradí kupujúci. 
  

5.3. Kupujúci sa zaväzuje, že prípadnú záruku za vady predmetu kúpy uplatní bezodkladne po jej zistení písomným 
oznámením predávajúcemu. Písomná forma je zachovaná ak sa oznámenie urobí faxom alebo elektronickou 
poštou.  Predávajúci sa zaväzuje potvrdiť prijatie uplatnenia zodpovednosti za záruku bez zbytočného odkladu 
najneskôr do 12 hodín od jej prijatia a to faxom, mailom alebo telefonicky. 

5.4. Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád predmetu kúpy do troch (3) dní od 
potvrdeného prijatia oprávnenej záruky za vady predmetu kúpy podľa ods. 5.3. tohto článku a vady odstrániť v čo 
najkratšom technicky možnom čase, najneskoršie však do 7 dní. V prípade závažnej poruchy, ktorú nie je možné 
odstrániť do 7 dní od jej nahlásenia, predávajúci sa zaväzuje poskytnúť kupujúcemu náhradný predmet kúpy 
rovnakého druhu v porovnateľnej kvality a parametrov.  

 
 

6. Zodpovednosť za vady 

 

6.1.  Zmluvné strany sa budú riadiť § 422 a nasl. Obch.Z., ktoré upravujú nároky zo zodpovednosti za vady.  
 

6.2.  Prípadné vady predmetu kúpy  bude kupujúci uplatňovať písomne u predávajúceho. 
 

7. VLASTNÍCTVO 

 

7.1.  Vlastnícke právo k predmetu kúpy prechádza z predávajúceho na kupujúceho až plným zaplatením kúpnej 
ceny podľa bodu 3.1. tejto zmluvy.  
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7.2.  Ak je predávajúci v omeškaní s dodaním predmetu kúpy v termíne  uvedenom v čl. 4  bod 4.1., môže kupujúci 
účtovať predávajúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z ceny predmetu kúpy za každý deň omeškania. 

 

7.3.  V prípade, že sa kupujúci dostane do omeškania s plnením svojho peňažného záväzku podľa čl.3 tejto zmluvy, 
je povinný zaplatiť predávajúcemu úrok z omeškania  0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 
 

8. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

8.1.  Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, každá strana dostane jeden exemplár zmluvy. 
 

8.2. Kupujúci súhlasí s tým, aby predávajúci zverejnil obchodné meno kupujúceho v zozname referencií. 
 

8.3.  V prípade neplnenia ktorejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy ktoroukoľvek stranou z dôvodu vyššej 
moci, nebude mať druhá strana žiadny nárok voči neplniacej strane ani sa takéto neplnenie nebude považovať za 
porušenie zmluvy. Pre účely tejto zmluvy vyššia moc znamená akúkoľvek vojnu, revolúciu, občianske nepokoje, 
teroristický útok, sabotáž, štrajk, výluku týkajúcu sa tretích osôb, nehodu a akýkoľvek právny predpis Slovenskej 
republiky alebo podobnú udalosť, ktorá má vplyv na schopnosť ktorejkoľvek strany plniť jej podstatné povinnosti 
podľa tejto zmluvy a ktorá je mimo kontroly tejto strany. 
 

8.4. Táto zmluva sa stane platnou v deň jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnou dňom podpísanie 
protokolu o inštalácií predmetu zmluvy. Táto zmluva ako aj práva zmluvných strán vyplývajúce z tejto zmluvy budú 
vykladané v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky s výnimkou uplatnenia kolíznych noriem. Strany sa 
vynasnažia urovnať akékoľvek spory vyplývajúce z tejto zmluvy zmierom. V prípade, že nedôjde k urovnaniu sporu 
zmierom, bude takýto spor predložený na rozhodnutie miestne a vecne príslušnému súdu Slovenskej republiky. 
 

8.5. Táto zmluva môže byť v akomkoľvek ohľade menená, dopĺňaná alebo upravovaná jedine písomnými 
dodatkami riadne podpísanými tou stranou, ktorá je dotknutá takouto zmenou. 
 

8.6.  Zmluvné strany vyhlasujú, že prejavy vôle obsiahnuté v tejto zmluve urobili slobodne, po náležitom uvážení, 
pričom nekonali pod vplyvom omylu, v tiesni, ani za inak nevýhodných podmienok. Nakoľko si text zmluvy pred 
podpisom prečítali a jeho zmysel plne a dobre porozumeli, na znak súhlasu s obsahom zmluvy ju podpisujú. 
 
8.7 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými strasnami a účinosťdňom nasledujúcim po dni 
jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.“ 
 
       
 
V Trnave dňa: .....................2011    V Nitre:.........................2011 
 
 
 
 
……………………………….      ...................................................  

Ing. Peter Krajčovič       

predseda predstavenstva      

Eurolab Lambda a.s.          

 

 


